OBenikoBa A.H. AHI0s13pIYHasi aHHOTALM K HAYYHOJ CTaTkbe...

2023;8(1) Hayunsbiit pegakTop v usparens / Science Editor and Publisher

AKAJEMMWYECKOE IIMCbMO / ACADEMIC WRITING @ ®@

BY NC
OpuruHanbHan cratbs / Original paper

https://doi.org/10.24069/SEP-23-01

AHrnosi3bl4Has AaHHOTALMA K HAYYHOM CTaTbe:
npo6nembl NnepeBosa U UX peLieHUs

A.H. OBemkoBa' > <

Hucmumym ¢unocouu u npasa Ypanvckozo omodenenust Poccutickoii akademuu HayK,
Examepur6ype, Poccutickas @edepayus

D oveshkova-anna@yandex.ru

Pestome. Llesib cTaThbyM 3aK/IIOUaeTCs B YTOUHEHMM OCHOBHBIX TPYIHOCTEl IepeBofa TeKCTa aHHOTaIuu
Ha aHIIMIACKUI SI3BIK U OMMCAHMM MTPAKTUUECKMX CIIOCO60B MX MpeomoseHus. MccaenoBaHne onmpaeTcs
Ha 0630p COBPEMEHHOI HayYHO JIMTepaTyphl, KiaccupuKanmio 1 ob6obienue. s BepupuUKaLyu moy-
YeHHBIX JAaHHBIX TaKKe MCII0Ib30BaINCh aHA/IM3 aBTOPCKOrO KOPITyca aHHOTALVI 1 OIMCATeIbHbI METO],
C oJIeMeHTaMy KOJMUYeCTBEHHOTO aHa/ln3a. B pe3ynbrare BbISIBJIEHBI PaCXOKIEHMS IT0 CPaBHEHMIO CO CBe-
IEeHUSIMU, MIPeICTaBIeHHbIMY B paboTaX OTEUECTBEHHBIX CITEIMaIMCTOB 0 aKaJgeMMUUeCKOMY IIChbMY,
B OTHOIIIEHMY OCHOBHBIX BUIIOB [TI€PEBOUECKUX TPYIHOCTEN. [IJIsl TpeAoTBpalileHus OMMO0K PEKOMEHTY-
€TCSI VICTIO/Ib30BAaTh ayTeHTUUHbIE JIEKCMKOTrpaduuecke 1 KOPITyCHbIe OHJIaiH-pecypchl. JJOTIOMHUTEIbHO
CTaThsl IPMBOIUT KPATKOE OIMCaHMe METOOMKIM PaOOThI C HUMIA.
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BeeneHue

Hamucanue Hay4yHOJ CTaTbM Ha aHIVIMIICKOM
sI3bIKe MTPe/ICTaB/IsIeT 3HAUUTEIbHYIO CJIOKHOCTD JJ1sT
PYCCKOSI3BIUHBIX aBTOPOB 10 PSIAy IPUYMH. ITO U OT-
CYTCTBYE MUY HEeJOCTaTOYHO Pa3BUTbIE MPOIYKTUB-
Hble HaBbIKM aKaJeMuuyeckoro nucema [1, c. 42; 2],
¥ 0COOEHHOCTY PUTOPUKY aHTIOSI3bIYHOTO HAYIHOTO
TekcTa [3, c. 55], KoTopas sBsieTCcss OCHOBOJ yCIIelI-
HOCTM HAy4HOIi craTeu [4, p. 20]. Yeyry6asier mipo-
671eMy SI3BIKOBOE ¥ CTUMJIMCTUUYECKOE CBOeobpasue
obopmIeHNsT aKaZeMUIeCcKOr0 TeKCTa Ha aHIJIUIi-
CKOM s13bIKe [3, c. 56]. [To 3TUM Xe IpUUMHAM He Me-
Hee TPYJHOI 3amadeii TpeJCcTaBisieTcs] HamMcaHue
aHHOTALlMM K HaydHOl ctartbe. OmHa U3 QYHKIMIA
aHHoTanuu [5] 3aK/aovyaeTcss B MPUBJIEUEHUN BHU-
MaHMs TOTeHIMATbHOTO YUTaTeNs K CTaTbe, U M03-
TOMY OHa CTOJIb JKe BaXKHa, KaK 1 cam Tpyx, [6, p- 109].
Bosnee Toro, aHHOTaLMs OGHOBPEMEHHO SIBJSETCS
Kak nepudepuitHpiM (BTOPUUHBIM), TaK 4 CAMOCTO-
SITeTbHBIM TEeKCTOM. B cBSI131 € TeM, UTO 06beM aHHO-
Taluu, Kak IpaBuiio, orpanmnunBaetcs 100-250 cio-
BaMM (B AaHIVIOSI3BIYHOM [IycKypce - 150-250),
CUHTAKCUC TEeKCTa OO/DKEH OTAMYATBCSI MPOCTOTOMN
¥ JAKOHUYHOCTBIO U3JIOKEHUS CYIeCTBEHHBIX (pak-
TOB MCCAeN0BaHMsI, OTCYTCTBMEM JeTaneii U Kaye-
CTBEHHBIM aHIVIMIICKUM SI3bIKOM [7, . 175]. TTo mHe-
HMI0 aBTOPUTETHBIX CHElMaTMCTOB AMepUKaHCKOM
accoumanuu ncuxonoroB (American Psychological
Association, APA), pa3paboTaBIINX PYKOBOACTBO
Io7st obopMIeHNsT akageMuyeckux paboT, Xxopoiast
aHHOTALM JO/KHA OBITh TOUHOJA, 11€JIOCTHOIA, JIETKO
YMTaeMOI, KpaTKOii 1 6e301eHOUHOI] [8, pp. 73-74].
CremoBaHue 3TUM IIpUHIMUIIAM 0QOPMIIEHUS CTPYK-
TYPBI U COiepKaHMUS TeKCTa — KJII0Y K yCIexy, HO BCe
ellle He TapaHTHs CO3JaHMS YCIIeIHO aHHOTalUM,
0COGEHHO Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKe. B 3apybeskHOIi
JIUTepaType Takke MOoAHMMAEeTCs BOITPOC O TOM, MO-
TYT JIM aBTOPbI CAMM HaNMCaTh KaueCTBeHHOe pe3Io-
Me K CBOMM CTaTbhsaM [9, pp. 437-438]. Uro kacaert-
Csl OTE€YeCTBEHHOJ aKageMMUUeCcKol Tpaguluu, oHa
3a4YacTyl0 He COOTBETCTBYeT aHIVIO-aMepUKaHCKUM
Hopmam. OJlHAKO, HECMOTPSI Ha Pas3anuusi, pOCCUii-
CKMM aBTOpaM NMPUXOIUTCS afalTUPOBATHCS K MeX-
IYHAPOAHbBIM >KaHPOBbIM KOHBEHIIMSIM [1J1s1 TIPOJIBU-
SKEHMSI CBOMX CTaTel M YyaydlleHUs IoKa3aTeseil
uutupyemoctu [10, c. 248]. Vmerwmyecs: uccineno-
BaHMS MTOATBEPXKAAIOT JAHHYIO TeHIeHUMIO [1, c. 48;
11, c. 141; 12, c. 126]. IIpouecc pu 3TOM MPOUCXO-
IUT MeJJIeHHO, M Hall/CaHMe De3l0Me CTaHOBUTCS
CBOEro pofa KaMHeM IPEeTKHOBEHMS [JiSI PYCCKO-
SI3BIUHBIX MCCIemoBaTeneit. [TOCTOBHBIN (OYKBaIb-
HbBIN) WM MAIIMHHBIN MepeBOf, MPUBOIST K TOMY,
YTO OTCYTCTBME BbIpaskeHHOI PUTOPUUECKOI CTPYK-
TYPBbI, SI3bIKOBbIE U CTUIUCTUYECKNE OCOOEHHOCTH,

XapakTepHble 51 HalMOHAJIbHOIO MMCbMEHHOTO
Hay4YyHOTO AMCKYypCa, MePEeHOCATCS Ha aHIVIMICKUI
tekct [13, c. 150]. HecmoTpst Ha o6uime pabot, mo-
CBSIIIEHHBIX Tpo6jeMe CO3maHMs TEeKCTa pesiome,
0COGEHHOCTSIM $I3bIKA AHIVIOSI3BIUHBIX AHHOTAIVIA
u uHTepdepeHUINN PyccKoro si3bIKa, (HOKYCOM UC-
C1ef0BaHMil 4aCTO CTAHOBUTCS COIIOCTaBUTEIbHbIN
acmexkT. PekoMeHmauuu, 0pyu HaJIM4IMM, CXeMaTUU-
Hbl. B cTaThax, Kacamummuxcss MOLEIUPOBAHUS WIN
OpraHmM3aluM TEKCTa pesoMme [14], cTunucTuyeckue
M JIMHTBUCTUUECKUE CJIOKHOCTU He OOCYKIAITCS
anpuopu. VMccnemoBareny 4acTo AenaroT akleHT Ha
MPaKTUUECKOI CTOpOHE ITPo6IieMbI [2], 60 OTIMCHI-
BalOT pa3paboTaHHbIE WM UCTIOTb3yeMble UMY KyP-
ChbI 110 HAMMMCAHUIO TEKCTOB TAKOT'O «MajIoT0» >KaHpa,
Kak aHHoTauwus [1; 15-17]. HekoTopble paboThI JAIOT
OIIEHKY CYIIEeCTBYIOIIYM ITOAXOHaM K OOY4YeHMNIO
akagemudyeckomy nucbmy [18]. OmHAKO BO BCeX ITUX
CIy4asix, K COKaJIeHMI0, He YUUTBIBAIOTCSl peajibHble
3HaHMS AaHIVIMIICKOrO $I3bIKAa CpefHecTaTUCTuYe-
CKOr'0 yuyeHOoro B Poccum u/unm BpeMeHHbIe paMKU
HamucaHusl craTbu. Kak mNpaBuio, OeliCcTByHOLue
y4YeHble I HayYHble COTPYIHUKYN HEe MMEIOT BO3MOX-
HOCTM MNPOWTU KypC aKaJZeMMU4yeckoro NMucbma, Bbl-
MOJHUTD CUCTEMY yIpPaKHEHMUI, pacCUMTAHHYIO Ha
TIOJITO/IA MJTU TOMI, M 0OPAaTUTBCS 3a TIOMOIIBIO K KBa-
MUGUIMPOBAHHOMY CITEIIMAINCTY 38 Pa3bICHEHMEM
TOHKOCTeli. bosnee Toro, muccnemosatenu, He SIBJSI-
fouivecss GwuiosoraMmu, He paclonaraioT BpeMeHeMm
[JIS O3HAKOMJIEHUMS C Hay4YHbIMM CTaThsIMM He IO
CBOe€J CIeMaJbHOCTY (aKaJgeMUYeCKOMY ITUChMY).
HecoMHeHHO, OGONbIIMM IOACIIOPHEM CTaJIU
yueOHbIe TOCOOVSI OTeYeCTBEHHBIX aBTOPOB, YUNTHI-
BaloIlMe Kak MHTepdepeHI1I0 POSHOTO SI3bIKa, TaK
U poccuiicKue peanuu (HampuMep, HETPAMOTHOCTh
MHOTI'MX MCCIeqoBaTeseil B JaHHO obmactu). B yacT-
HocTH, pabora W.B.Koporkuuoit [19] mocssimeHa
CO3[aHMI0 HayYHOTO TEKCTa Ha PYCCKOM SI3bIKe, HO
OCHOBHbIE peKOMeHZalyM aBTopa MPUIOKMMBI
Y K HaIllMCAaHUIO CTAaTbM Ha aHIJIMIACKOM. [IJis 1iepe-
BOJIa C PYCCKOTO U M3HAYAIBHOTO CO34aHUSI aHITIOS-
3bIYHOT'O TEKCTa KpaliHe I10JIe3HOI MpeaCcTaBIsieTCs
pa6ora H.T.IIomosoit n H.H.KomtsieBoit [20]. 3To
yuebHOe T10co6ue (OKycupyeTcs Ha HalMCaHUU
aHIVIOSI3BIUHBIX cTaTeii B (opmare IMRaD u co-
JEePKUT 3HAUUTeTbHOE KOIUUYeCTBO NPUMEPOB U3
OIyOMMKOBAHHBIX CTaTel, CIMCKM KIUIIE U Jaxe
MOA6OPKM «3arOTOBOK» MPEeIIOKeHMIT I UCIIONb-
3oBaHus [20, c. 122-157]. [logo6GHbIe MpaKkTUUYECKKe
MeToOMUYeCcKye MaTepuabl IPeNCTaBIsSIOT CO0O0i
«BBDKMMKY» 13 GONBIIOTO 00beMa HayUHbIX CTaTeil
U TMO3TOMY MOTYT YaCTO MCIIOIb30BAThCSI B Hayu-
HOM aHIJIOSI3BIYHOM IIMCbMEHHOM TeKcTe [4, p. 19].
Tem He MeHee, B 3a/1auM aBTOPOB yueOHBIX ITOCOOMTI
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TaKOro IJlaHa OOBEKTUBHO He BXOOUT MOAPOGHOE
oIMcaHue BbIOOPKM, MOCTYKUBIIEH 6asoii st m3-
BJIEUEHMSI YMECTHbBIX KOHTEKCTOB. [I03TOMY BO3HU-
KaeT 3aKOHOMEPHbIIi BOIIPOC: AeIICTBUTEIbHO JI BCE
MpUMepbl OTPAXKAIOT COBpPeMeHHbIe TIpelouYTeHMs
Hay4YHOTo coobimecTtBa? Bosee TOro, romb3ysch ro-
TOBBIMMU (Ppa3aMu ¥ IpeAJIOKEHUSIMM, aBTOPBI, K CO-
SKaJeHUI0, He YYaTCs CTPOUTD TEKCThI CAMOCTOSITENb-
HO, a 3aHMMAIOTCST MO3aMKO, KOMOMHMPYS TOTOBBIE
«KUPIINIMKU»-TIpemyiokeHns. K Tomy ke, Tpoiiecc
KOMITWJIMPOBAHMST SIBJISIETCST Oojiee 3aTpaTHBIM I10
BpeMEHM, HEXeNy IPOAYLMPOBaHME COOCTBEHHBIX
BbICKa3bIBaHMIi. HakoHell, He Bcerna Hy>KHble KHUTU
MMEIOTCS B OTKPBITOM [IOCTYIIe WJIU B TIPOJAsKe.
CyiecTByeT HeoOXOAVMOCTb YTOUYHEHUS SIBJie-
HMIT PYCCKOTO $I3bIKAa, KOTOpPbIe MOTYT TpaHchop-
MMPOBAThCSI B OIMMOKM TIPU MEepeBOofe aHHOTALU
Ha aHmmiickuii. Co3maHue KpaTKOro CINUCKa ayTeH-
TUYHBIX MCTOUHMKOB ¥ OMMCAHUS MIPUEMOB PabOThI
C HUMM TIOCTY>KUT CITOCOOOM pelieHMs BbISIBIEHHBIX
rmpo6sem. Takue pecypchbl MOIJIM ObI BBITIOJHSITh
OYHKIMY «CKOPOV TTOMOIIM» AJISI TIPEeIYTIPEsKAeHUS
U/UIU STMMUHUPOBAHMST CJIOKHOCTEH, C KOTOPBIMMU
aBTOPbI CTAJIKMBAIOTCS B Mpoliecce MOATOTOBKU He
TOJIBKO aHIJIOSI3bIUHBIX aHHOTALMIA, HO U CTaTel.

Marepuanbl u MeToAbI

VccemoBaHue BKIIOUAIO B cebsl Ba dTama: Ha
TepBOM ITPOBOAMJICS aHAJIM3 COBPEeMEHHOI JuTe-
paTyphl, TOCBSIIEHHOV OCOOEHHOCTSIM aKaJeMu-
YeCKOTO IMMChbMa B PYCCKOSI3BIYHOM M QHIJIOSI3bIU-
HOM HAay4yHOM JMCKypcax. 3afaveii JaHHOTrO dTara
OBLIIO BBISIBJIEHME CIEN(GUUECKUX YePT, TPUCYLINX
TeKCTaM aHHOTalMii K PYCCKOSI3bIYHBIM U aHIJIO-
SI3BIYHBIM CTAThsIM, M Hauboee YacThIX MMEPEBOJI-
YeCKMUX OIIMOOK. JIOTOJHUTEIbHBIM MaTepuaioMm
TTOCTYSKMJT KOpITyC 13 58 aHHOTauuit. JIJaHHas 4acTh
JCCIemoBaHMS ONMpasach Ha MeTO/, CIIOIITHOJ BbI-
OOpKH, TaK KaK MacCUB BKJIIOUMJI B ce6s1 Bce PyCcCKO-
SI3bIYHBIE€ TE€KCThI aHHOTaHMﬁ, IOCTYyIIMBIINE aBTO-
Py Ha 1epeBop, B nepuof ¢ uioas 2021 r. o MHb
2022 r. Pe3toMe GbUIM TIOATOTOBJIEHBI IJIs ITyOJIMMKa-
IIMM B II€CTU BBIMTyCKaX OAHOTO U3 CTapeiinx Ha-
YYHO-MeTOAMUUYECKIUX PYCCKOSI3bIUHBIX Tepuoanye-
CKux uspaHuii B Poccun. JKypHanl MHAEKCUPYETCS
B PUHII, CrossRef, Bxomgut B cicok BAK u my6im-
KyeT MaTepuasbl 110 UCTOPUM, TPaMMaTHKe, TeKCH-
Ke, (paseonoruu, cTuiaMCcTUKe, opdorpadum pyc-
CKOTO $I3bIKa, a TaK’Ke MeTOAMKe ero ImperogaBaHms
B mkose. Jletom 2022 r. usmaHue ObIIO0 BKIIOYEHO
B 6a3y maHHbIX Scopus. TemaTuka XypHajaa moapa-
3yYMEBAEeT, UTO aBTOPBI SIBJISIOTCS GUIOIOTaMU U 06-
JagaoT 60j1ee MPOABUHYTHIMU SHAHUSIMU aKaIeMU-
YeCcKOTOo IMMCbMa Ha POSHOM $I3bIKe T10 CpaBHEHMUIO

C aBTOpammu, KOTOpbie (WIOIOTaMy He SIBJISIIOTCS.
IOaHHas BbIOOpPKA paccMarpuBaiach Kak 6asa st
YTOUHEHMS MTOTEHIIMAIbHBIX OMIMOO0K U TPYAHOCTE
repeBojia C PyCCKOTO Ha aHIIMIICKMIL, OCHOBaHHAs
Ha PYCCKOSI3LIYHBIX MaTepyajax, OImyOIMKOBaHHBIX
¢ 2015 1. mo Hacrosiee BpeMms. PazMeTka TEKCTOB
aHHOTalMII OCYIIeCTB/SIIACh BPYUYHYIO; TOJCUETHI
KOJMYecTBa CJIOB M aHajdM3 YaCTOTHOCTU JieKCeM
BBITIOJIHSIMCH TIPU TIOMOIIM MHCTpyMeHTa «CTaTu-
ctuka» u pyukuunu «Hauramus» 8 MS Word. Hc-
MMOJIb30BAIMCh METOABI KilacCU(UKALMM, COITOCTaB-
JieHus 1 onucaHusi. Ha BTopom artarie ucciegoBaHms
MIPOBOAMJICST OTOOP M KpaTKas XapaKTepuCTuKa
ayTeHTUUHBbIX KHTepHeT-pecypcoB, OIMUCHIBAIUCH
MPYEeMbI ¥ MEeTOAbI paboThl C HUMM IJISI PEIIeHUS
SI3BIKOBBIX ITPO06JIEM, BO3HMKAOIINX B ITPOIecce Ha-
MMCAaHUS aHTVIOSI3bIYHBIX HAYUHBIX TEKCTOB.

Pesynbrathbl

AHann3 Hay4HbIX CTaTe 0 pejleBaHTHO TeMa-
TUKE BBISIBIUJI, UTO B OOJIBIIMHCTBE U3 HUX OIIMOKM,
coBeplIaeMble aBTOpaMM MIPM HaNMCAaHUM aHHOTA-
1M1 Ha QHIVIMIICKOM $I3bIKe, CBOJSITCSI K IMHTBUCTU-
YeCcKOo-CTUINCTUUeCKUM U hopMaibHbIM [21, p. 514].
VMeCTHO pasnenuTbh NepByl TPyIIly IlepeBojue-
CKMX TPYOHOCTel Ha JMHITBUCTUYECKME U CTUIU-
CTUYeCKMe, TaK KaK TPaAULVMOHHO CTUJINCTHKA
OTHOCUTCSI K MPUKIAAHON, a He K TeopeTUUYecKoi
JINHTBUCTUKE.

B dopmasbHOM (CTPYKTYpPHO-CEMaHTUUYECKOM)
OTHOULIEHMYM B OCHOBHOM MOSKHO BeCTU Deyb O Ha-
pYIIEHUN JIOTUKM M3JIOKeHUSI MaTepuasna, HeCcoOT-
BETCTBUM CTPYKTYPbI aHHOTAIUM MEXAYHAPOIHBIM
TpebOBaHUAM (OTCYTCTBME PA3IeoB WK OGJIOKOB),
BKJIIOUEHMM B TEKCT pe3ioMe Oecrionie3Hoi MHOOP-
Manuu uiam «Bogbl» [22, c. 6]. B pycckoMm HaydyHOM
IVICKypCe aHHOTAaIMSI YacCTO SIBJISIETCS OMMCaTesb-
HOJi ¥ He COIEePKUT OCHOBHBIX 6IOKOB; OOBIYHO 3TO
pasgensl «MeTronbl», «Pe3ynbraTbl» U «BbIBOOI»
(nnn «3axnovyeHne»). B coorseTcTBUM Ke ¢ Tpebo-
BaHMSIMM SKYPHAJIOB BeOyIIMX 3apyOeXKHBIX M3[a-
TEJIbCTB pe3l0Me OIKHO MMEThb Ty e CTPYKTYpPY
IMRaD, uTo u cTaThsl U, Kak MeTadopuyeck BbIpa-
3MJICSL OOVMH U3 aBTOPOB pekoMeHauuit EBpomneii-
CKOJ1 accolyanyy HaydYHbIX PegakTopoB, ObITh «the
skeleton for the entire article» [23, p. e7]. 0606-
meHne GopMaabHbBIX OMIMOOK BBISIBMJIO pasHOUTE-
HUS KacaTeJbHO HAMUYUS KIIOUEBBIX CJIOB B TEKCTe
aHHoranuu. Tak, T.A. KoBanesa u U.B. nbuHa He
PEeKOMEeHAYIOT TIpM o(opMIeHMM CITMCKa KIoue-
BBIX C(JIOB «IIOBTOPSITh TE€PMMHBI 3arjiaBusi U aH-
HoTauum» [7, c. 175]. B To ke BpeMmsl psifi, aBTOPOB
aKIeHTUPYIOT BHMMaHMe YUTaTesss Ha TOM, UYTO He-
06X0qMMO MMCaTh AaHHOTAIIUIO, UCIIONb3YS B €e Tek-
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CTe KiIoueBble cioBal [24, p. 5; 25, ¢. 155]. JanHas
peKoMeHIaIusT 00bICHSIETCSI 0Cc000i (QyHKIMed
KJII0UeBbIX (JIOB. OHM CKaTO TepefalT CMbICI ITy-
6nvKanyy 1 GOPMUPYIOT Y UMTATENIST BEpHOE Ipe/I-
CTaBJIeHNE O ee CoIep KaHUN.

AHaIM3 aBTOPCKO¥ BHIOOPKM ITOKA3aJI, UTO JIUIIb
B 13 pesiome u3s 58 (22,4%) mociaenoBaTesIbHOCTh
M37I0KeHUsI COOTBETCTBYET JIOTMKEe, O4YepueHHOI
TpaBMamMy [IJiss aBTOPOB Ha caiiTe uzmanusi. B co-
OTBETCTBMM C HUMM PYKOMUCH MO/DKHA COAEepsKaThb
CTPYKTYPUPOBAHHYI0 aHHOTAIMIO, COCTOSIIYIO U3
YyeTbIpex 00S13aTeNIbHBIX CTPYKTYPHO-CEMaHTHYe-
CKMX OJIOKOB (aKTYaJIbHOCTb ¥ IIeJib, METOIbI, pe-
3yAbTaThl, KpaTKKe BbIBOABI). OJJHAKO aKTyaJabHOCTh
oIMCcaHa TOJIbKO B JeBATH 13 HUX (15,5%), u Bcero
TpU pe3ioMe IOJIHOCThIO cenyoT (Gopmary IMRaD,
3asiBJIEHHOMY B peKOMeHJalysIX Ha caiiTe U3JaHMus.
B 45 pesiome MOpsIOK CJIeqOBAHMS CTPYKTYPHO-Ce-
MaHTMYECKUX COCTaBJISIOMINX ObLI MO0 M3MEHEH,
6O OTCYTCTBOBAIM OOVH WM HECKOJIBKO OJIOKOB.
Kak mpaBwmio, 3TO Takue O0KM, KaK aKTyaJIbHOCTb
(33 agHOTaLVMM) ¥ BbIBOABI (19 aHHOTA1MIT). MeTOmbI
He OMMCaHbl B JEBSITU pe3iome, Iiejb — B Tpex. Pe-
3y/IbTAaThl aHaIM3a Hauboiee YaCTOTHBIX CYIIeCTBMU-
TeJIbHbIX BEIOOPKM KOPPEIUPYIOT C STUMM TaHHBIMMA.
Tak, JiekceMa yesib umMmeeT 39 BXOXKAeHU, mamepuan —
24 BXOXIEHUS, pe3yavmam — 42, 861800 — 17 BXOXKIe-
Huit. [Tpy TOM TTOUTM TPETD YIIOTPEOIEHMIT IEKCEMBI
pesyasmam (15 cmoBodopMm) BCTpedaeTcss B OIHOI
CTaThe, MOCBSIIEHHOI pa3paboTKe TAKCOHOMMUM I1Ia-
HUPYEMBIX pe3yJabTaToB. JIeKCeMbl akmyansHOCmo,
axkmyanbHelli BCTPEUAIOTCS B BbIOOpKe Jiuilb 11 pas.
Bonee Toro, B 17 TeKcTax HEKOTOPbIE Pa3esbl Mpef-
CTaBJIeHbl CXeMAaTUUHO, He 3KCIUIMIIMTHO. UTO Kaca-
eTcs1 M30BITOUHOI MHbOPMAaIINY, B YEThIPEX pe3ioMe
McclieloBaTeN OMMCHIBAIOT OAMH pasfen MU3JUIIHE
IeTaqbHO, TyOMMpysT TEKCT CTaTbU. [IpoBemeHHbBIN
aHaaM3 TO3BOJSIET 3aKIOUYUTh, UTO, HECMOTPSI Ha
Tpe6GoBaHMs PemaKkiuy >KypHajaa, aBTOPbI TOTOBST
HeCTPYKTypMpOBaHHble aHHOTaluu. bojee ToOrO,
13 TekcTtoB (22,4%) SBISIOTCS OINUCATEIbHBIMMU.
B BbIOOpKe OOHapyskeHa JIMIIb OJHA CTPYKTYPUPO-
BaHHasl aHHoTauus (1,7%), MOMHOCTBIO YA,OBIETBO-
pstoiiast TpeboBaHMAM u3maHusl. CpemHuUii 06beM
AHHOTALMII HAyUHBIX CTaTei cocraBwi 152 coBa;
Mpy 3TOM B IIpaBujax [jisi aBTOPOB yKa3aH MUHU-
myM B 200-250 cioB. JInme 20,7% crareit, omyonm-
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KOBAaHHBIX U3JaHMEM 3a T'OJl, COOTBETCTBYIOT TaHHO-
My KpuTepuio. Kak rmpaBuiio, HeJOCTaTOYHbI 06beM
TEKCTa OOBSCHSIETCS TEM, YTO OFHA MM HECKOIBKO
CTPYKTYPHO-CEMaHTUUECKUX COCTABJSIONMNX B aH-
HOTaIMSIX HeJJOCTaTOYHO BhIPASKEHBI.

JIMHIBUCTUYECKME OIIMOKM PYCCKOSI3BIYHBIX aB-
TOPOB B TeKCTe aHHOTALMI HAa QHIVIMICKOM SI3bIKe
He TOJTyYarT eIMHOIYIIIHOTO TOTKOBAHMS B IUTepa-
Type. KoHeuHo, GOBIIMHCTBO MCCIeIOBaTe el BbI-
IeITIOT TUTIMYHBIE JeKCUYecKue, TpaMMaTuuecKue,
MyHKTyallMOHHbIe U opdorpaduueckue HeIOUYeThl.
Tem He MeHee, B U3yYeHHBIX HayYHbIX MaTepuaiax
OB OOHAPY)KEHBI CYIIECTBEHHBbIE PACXOKAEHMUS
B PEKOMEHJAIMSIX, KacarollyuxXcs MCIIOIb30BaHMUS
HEKOTOPBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB MpPMU TepeBojie pyc-
CKOSI3bIYHOJ aHHOTAlMM Ha aHIJIMIACKUIL. B mepBylo
ouepenb 3TO KacaeTcs (GYHKIMOHMPOBAHMS 3ajI0-
TOBBIX KOHCTpYKIMit. Tak, psi aBTOPOB HacTauBaeT
Ha TipeBajMpoBaHMy GOpM CTpaJaTeTbHOTrO 3ajiora
B TEKCTe aHIVIOSI3bIYHOTO pe3iome [15, c. 32; 26, c. 22;
27, c. 73-74; 28, c. 12, 14]. B HeKkoTOpbIX paboTrax
MIPUBOIATCS CIUCKM Hamboiee YaCTOTHBIX KIIMIIIE
IIJIST MCTIONb30BaHMUSI B CTPYKTYPHO-CEMAHTUUYECKUX
6710Kax aHHOTALUM VMCKITIOUUTEIbHO B CTPaJaTelb-
HOM 3anore [7, c. 175-176]. VlHorma yKasbIBaeTcs
paBHOE COOTHOIIEHMEe 3aJ0TOBBIX (OPM B TEKCTe
Hay4YHOT'O pe3loMe B 3aBUCUMOCTH OT BBITIOTHSIE€MbIX
uvu GyHKIMi [2, c. 5; 29, pp. 14, 25]. Hampumep,
OIMCaHye MEeTOMNOB MCCIeIOBaHMUSI OOBIYHO JaeTcs
B CTpajaTeabHOM 3ajore. [laccuB MO3BOJSET CABU-
HYTb (OKYC Ha JeiiCTBME UM OOBEKT, HaJl KOTOPhIM
9TO JeiicTBue coBepuiaeTcs. ITomo6Has nHGopmanys
(a He TO, KTO SIBJISIETCS areHTOM WK JesiteneM) 60-
Jlee BakHA B JJAHHOM CTPYKTYPHO-CEMaHTUUYECKOM
6710Ke. B TO ske BpeMs1 pyCCKOSI3bIUHbIE U aHTJIOS3bIU-
Hble aBTOPbI, & TAaK)Ke aBTOPUTETHbIE MpaBuiIa IJist
odopMIeHNMs HayUYHbIX pab0T HACTaMBAIOT HA TIPe[-
TMOYTUTEIBHOM MCITONMb30BaHMM (OPM JeiiCTBUTENb-
Horo 3asnora [8, p. 73-74; 16, c. 91; 25, c. 155; 30, c. 5;
31, c. 320; 32, p. 94; 33]. UcciegoBanne oco6eHHO-
cTelt BbIpaskeHMsI IIPeIMKATOB [T0Ka3aIo, 4YTo 6oee
TTOJIOBMHBI CKa3yeMbIX B PYCCKOSI3BIYHON BBIOOpKE
(51,1%) BbIpaxkeHo ¢hopMoO¥i CTpagaTeIbHOTO 3aJI0ra.
B cemn anHoTtaumsx (12,1%) Bce npeaukaThl UMeIn
bopmy maccuBa. [OMOMHUTENIBHO GBUIO OOHApPYXKe-
HO, YTO B 25 TekcTax IpeBaJMpPYIOT CTPafaTelbHbIe
npenukaThl (6onee 50% Bcex MMUHBIX (OpM I1arosa).
MOXXHO TIpeAIIoNoXUTb, UTO TPU IlepeBone C pyc-
CKOTO SI3bIKa COXPaHUTCS MMpeBaJIMPOBaHMe MaccuBa
U B aHIVIOSI3bIUHBIX TEKCTaX.

VHTepec mpeAcTaBisieT U «IIPUCYTCTBUE» aBTO-
pa B TeKCTe aHHOTAalMii. B BbIOOpKe JiekceMa as-
mop oOGHapyXeHa IeBSITh Pa3 (HEBATh BXOXAEHUIA)
B ceMM aHHOTauusx (12,1%). JinuHoe mecTouMeHnue
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MepPBOro JIMIa MHOXECTBEHHOIO UMCIa Mbl BCTpe-
TUJIOCh BCETO OAMH pa3, MPU 3TOM Y CTaTbU OOUH
aBTop. Ilomo6GHbIE KOHTEKCTBI, KaK YyKa3bIBaeT
WN.b. KoporkuHa [19, c. 248], spyuaT Hejnerno. WUH-
TepecHO, UTO Takoe MCIO/JIb30BaHMe MeCTOMMEeHUS
Mol SIBJISIETCSI XapaKTepHOI uepToil ClIaBsSIHCKO-
r0 Hay4yHOro nuckypca [34, p. 61]. Mecroumenue
MepBOro Jniia eAMHCTBEHHOTO 4Yuciaa s UTHOPU-
pyeTcs poCCUIICKMMM aBTOpamu. Takasi pegKoCThb
3KCIUVIMIIUTHOTO TIPUCYTCTBUS aBTOpa B HAyYHOM
TeKCcTe, I10-BUAMMOMY, COOTBETCTByeT HOpMam
M >KaHPOBBIM KOHBEHLMSIM HallMOHaJIbHOTO Hayu-
HOro Ouckypca: kak nosnaraet W.b. KoporkuHa, ux
ynoTpebieHe «B HAyYHOM TEKCTE [OJIKHO ObITh
omnpaBIaHHbIM» [19, c. 248]. UTo KacaeTcs HayYHbIX
ITyOIMKALMIA Ha aHIJIMIICKOM SI3BIKE, IMYHbIE MECTO-
uMeHus nepBoro juma (explicit authorial presence)
MCIONb3YIOTCSI Topasno daiie. Hampumep, B Bbi-
6opke K. Opacana (C. Orasan) [35, p. 7] u3z 20 map
Haubosiee YACTOTHBIX COUETAHMUII TOAJIEXKAIIEero COo
CKa3yeMbIM T1apa we + miaron (present, show, propose,
describe, discuss, introduce, use, develop) BcTpedaeT-
Cs1 BOCeMb pas3 (B COBOKYITHOCTY — 427 map). B 6oiee
COBpPEMEHHBIX paboTax OTMEUAeTCs, YTO 3a MOC/Ie]-
HMe TOMbl aHIVIOSI3bIUHOE aKaJeMuueckoe IMUCbMO,
0COOEHHO B eCTeCTBEHHBIX HayKax, CTajio Gosee
HedopmanabHbIM [4, p. 18]. Takoe U3MeHeHNe 3HA-
YUTENIbHO OTIIMYAETCS OT TeHAEeHIMil, xapakTep-
HBIX JIJISI aHIVIOSI3bIYHOTO HAYYHOTO AUCKYypCa OKO-
j0 20 net Hazaf [36, pp. 10, 17]. B nepByio ouepennb
MCC/IefoBaTe/ TOBOPST O PacCTylleil YaCTOTHOCTHU
MeTaJMCKyPCUBHBIX MapKepoB CaMOyIOMMWHAHMUS,
a MMEHHO — JIMYHbBIX U IPUTSHKATEIbHBIX MECTOUMeE-
HUI1 TIepBOro JINLa eAMHCTBeHHOoro uucia (I, my, me,
mine) M 9KCKIIO3UBHBIX (T.e. 0603HAYAIOIINX CAMUX
aBTOPOB) MHOXeCTBEHHOTO (we, us, our) [36-40].
VHTepecHO TpU 3TOM OTMETUTbH IJIaBeHCTBYIOILYIO
pPOJIb MECTOMMEHMSI We KaK OCHOBHOTO CPe/iCTBa BbI-
paxkeHus aBTopckoro 5. Tak, B pa6ote Y. JIu (Z. Li)
coobiaeTcs, uTo 3a rnociaegHue 30 jgeT B aHHOTaLV-
SIX HAy4YHbBIX CTATeil I0 MPUKIATHON JMHTBUCTUKE
IOMMHMpPYeT MMeHHO 3Ta (opma [41, p. 6]. Bonee
TOTO, HUTUPYSI COOCTBEHHbIE O0jiee paHHMe PabOoThI,
aBTOPbI TIONB3YIOTCS JMUHBIMU MeECTOMMEHUSIMU
TpeTbero nuia they [42, p. 129]. B pabore M.B. Mu-
Konmaumk [39, c. 95] ykaspIBaeTCs, UYTO IECKPUII-
uusi the author(s) He xapakTepHa [Jis HOCHUTese
aHTUICKOro s3bika. OgHAKO aHA/IU3 JINTepPaTyphl
MO3BOJISIET BKJIIOUUTh €€ B MHBEHTAapb CPeNCTB Ca-
MoyroMuHaHus [34, p. 61]. Tak, uccienoBaHue Mma-
TepUaJioB CTaTell aHIVIOSI3bIYHBIX aBTOPOB, MPOBe-
neHHoe A. ApmanHemkan (A. Ariannejad) [43, p. 5],
10Ka3aJIo, UTO JaHHasi JiekceMa UCIIoIb3yeTcs B 4,5%
aHaIM3UPyeMbIX TEKCTOB. K coxkaneHuIo, yueHblii He

YKa3bIBaeT, KaK 4acTO CPeCcTBa CaMOYIIOMMWHAHUS
(aHr. self-mention) BCTpeEYarOTCS B MaJIOM >KaHpe
aHHOTaIMM. TakuM 006pa30M, aBTOPCKMIT HAYIHBIN
TEKCT Ha aHIVIMIICKOM SI3bIKe MOSKET ComepskaTh ca-
MOYTIOMMHAHMUS, TaK Kak aHIIOo-aMepuKaHCKast
pUTOpMKA HAyYHOTO TeKcTa Oosiee OpMEeHTMUPOBa-
Ha HA YMUTATeNs, YTO IMOApa3yMeBaeT IKCIIUIINAT-
HOe TIPUCYTCTBYE aBTOPA B TEKCTe KaK aHHOTAILIVN,
Tak U cratby [4, p. 20]. Kak mpaBuiio, 1M4HbIe Me-
CTOMMEHUS IKCIUIMLIUPYIOT TPUCYTCTBUE aBTOpPa
B Hayasie U KOHIle TeKCTa aHHOTALUU — B CTPYKTYP-
HO-CEMaHTHYeCKuX 61okax «BBemeHue» u «O6CyK-
IeHue» / «3akioueHue» / «BoiBombl» [44].

AHHOTAIMM BHIOOPKM B U3OGBITKE COMEPKAT CUH-
TakcuyeckMe 0CoGEeHHOCTHM, xXapaKkTepHble ISl pyc-
CKOSI3IYHOTO HAYYHOTO CTUJ/ISI. DTO M MHOTOC/IOBHBIE
MIPEeIJIOKEHMST C «IIYCTBIMU» (ppasamu, LEIOUKM Cy-
IIEeCTBUTEIbHBIX, M300M/IMEe CJIOKHBIX CUHTAKCUJe-
CKMX KOHCTPYKIIMIA, OCIOKHEHHBbIX IPUYACTHBIMMU,
JeerPUUYACTHBIMM U BBOIHBIMM 060poTamu. J[leTasib-
Hasl TUIIOJIOTHS Tipenjaraercs B padore O.JI. [Jo6pbI-
HMHOVI [45]. [TepeBop, 9THX XapaKTePHbIX AJIS PYCCKOTO
sI3bIKa SIBJIEHUIA, KaK MPaBUJIO, TPUBOIUT K CTUIUCTH-
YeCKUM ITOTPEITHOCTSIM B aHIVIMIICKOM SI3bIKE.

[To uToram MepBOro 3Tara UCCAeN0BaHNS ObLIN
KpaTKo cHopMyaMpoBaHbl peKOMeHAAIMN s Tie-
peBofia PYCCKOS3BIYHOTO BapMaHTa WIM HaIca-
HMS TeKCTa aHHOTALMM Ha aHmMiickoM. Ha BTopom
aTame ObLI COCTaB/ieH CIMCOK ayTeHTUUYHBbIX WH-
TepHeT-pecypcoB. B Hero BOILIM OHJIAIH-KOPITYChI
Koprryc mio6anpHOoro Be6-anramiickoro (Corpus of
Global Web-Based English/ GloWbE) u Koprtyc coBpe-
MEHHOTO aMepMKaHCKOTo aHriuiickoro (Corpus of
Contemporary American English/COCA), co3iaHHble
nmpodeccopom Mapkom [I3BMCOM B YHUBEPCUTETE
bpurama SIHra, M aHIIMIICKME OHIAH-CcI0Bapu Kem-
6pumk (Cambridge), Kommmus (Collins), MakMuiad
(MacMillan), Oxcdopg, (Oxford) c KpaTKUM OMMCAHU-
€M MEeTOIMKM PaboThl C JTAHHBIMU UCTOYHUKAMMU.

O6cyxaeHue

MeTtonbl MCCIeOOBaHMS IIO3BOIMIM BBISIBUTH
CXO[ICTBA U PACXOKIEHMSI KACaTeTbHO OCHOBHBIX BU-
JIOB OIMOOK ¥ TPYTHOCTEN IIpU HAIIMCAHUM pPe3loMe
[0 CpaBHEHMIO C pe3ylbTaTaMM, IIpenCcTaBIeHHbI-
MU B paboTax OTeuecTBEHHBIX CITEIMalICTOB B 00-
JIaCTM aKaZeMMUYecKkoro mmcbMa. M3 ombita paboThl
C PYCCKOSI3BIUHBIMM pe3ioMe, MOCTYIAMMMU MHe
Ha TMpenny6eIMKAlMOHHYIO SKCIepPTU3y, O06aBilio,
YTO POCCUIICKIME aBTOPbI HEPEIKO BKIIOYAIOT B TEKCT
AHHOTALMIA CCHUIKM, MCIIOAb3YIOT COKpALIeHNs 1 a0-
OpeBMaTypbl, He SBJISIOIINMECS OOLIeM3BeCTHBIMMA,
pPa3bMBaIOT TEKCT aHHOTALIMYM Ha HEeCKOJIbKO ab3alleB
U T.TI. Bce 9TO MPOTMBOPEUNUT aHIIOSA3BIYHON HAyU-
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HOIt Tpamuiuu [46] u TpeGOBaHMUSIM MeKIYHapO[I-
HBIX peLleH3UPYeMBbIX XYPHaJoB [3, c. 36; 47, p. 30].
B pengkux ciaydasix aHHOTAIMM HEJb3sT OBIJIO CUNTATh
TEKCTaMM, TaK KaK OHM IIPeACTaB/IsuIM CO6Oil 00-
PBIBKM TIpEIJIOKEeHUI, He CBSI3aHHBIX MEXIY COBOI.
OnHaKO 3TO MCKIIOUEHMe, a He TeHaeHIus. [Togo6-
Hble HeJoueThl He ObUIM BBISIBJIEHBI HU B OZHON U3
58 aHHOTalMi1 BhIOOPKM. Ha OCHOBE MPOBEIEHHOr0
COTIOCTABUTEIBHOTO aHaK3a PEeKOMEeHAYeTCsI CTPO-
'O CJIeOBATh IIPaBMU/IaM JIJist aBTOPOB, OITy6IMKOBAH-
HBIM Ha cajiTe MHTepecylollero u3ganus, U Mexay-
HapOIHBIM PYKOBOJCTBAM 10 MyOIMKAIIMM HAYIHBIX
MaTepuasoB [IJjsl MpemynpekaeHus Ommook ¢hop-
MaJIbHOTO I1aHa. Takske He06XOIMMO UCIIOTb30BaTh
KJIIOUeBbIe CJI0BAa B TEKCTe aHHOTAIUM.

I[)IH SJIMMMHMPOBAHUSA CTUJINCTUYECKUX CJIIOXK-
HOCcTeii OdOpMIIeHMS] aHIJIOSI3bIYHOM aHHOTALUU
cjielyeT TIPOBOAUTH TIpe[epeBOgYeCcKy0 TOJro-
TOBKY TeKcTa [45, pp. 43—-45]. BaskHO OTMeTUTD, YTO
JIOMUHUPOBaHME TIPeIMKATOB B CTPafaTeIbHOM
3aj10Te PYCCKOSI3bIUHOTO TEKCTa OCTIOKHSEeTCS 3Ha-
YUTEJbHBIM KOJIMYECTBOM ITOJIHBIX CTPafaTebHbIX
MIPUYACTUIi HACTOSIIEro (peuesdvie delicmeus, hpu-
MeHsiemble...) Vi TIpOILeIlero BpeMeHu (Modens, no-
cmpoerHas...). Ciofa ke OTHOCSITCS 1 6ojiee pemKoe
ynoTpe6yieHnre TIOMHBIX MPUYACTUI HACTOSIIEro U
MIpoIIeAIIero BpeMeHu ¢ (GOpMaHTaMM aKTUBHOTO
3anora (-yw, -oow, v AIp.) U MocT@ukcom -cs (uame-
HeHus, ocywecmensaioujuecs...). I1omobHble KOHTEeK-
CTbI, KaK MPaBUJIO0, MepeBOASTCSI PYCCKOSI3bIUHBIMMU
JCC/IeNOBATeNSIMM Ha aHIVIMIICKUIA [OpU ITOMOIIU
dbopM cTpamaTenbHOTO 3a70Ta. Takoe perreHne oKa-
3bIBaeT HETaTMBHOE BJIMSHME Ha CTUJIb aHIJIOSI3bIU-
Horo pestoMe. CieflyeT MO BO3MOXXHOCTU 3aMeHSITh
MpeauKaThl GopMaMu JeiCTBUTENIBHOTO 3a/Iora, HO
MpY 3TOM MOMHUTbH, YTO TPAMOTHOE uepefoBaHMe
B @aHHOTAIMY Pa3HOOOPA3HbIX CMHTAKCUYECKMUX KOH-
CTPYKLMIA U TPEUMYIeCTBEHHO JJAKOHUYHbBIX Mpe]l-
JIOSKEHMUI1 Co3JaeT Heo6X0AMMBIil pUTM TEeKCTa.

Yto KacaeTcs MpeaynpeskIeHs SI3bIKOBbIX O~
60K, PEKOMEH/IyeTCsI MCIIOIb30BaTh METOABI M MH-
CTPYMEHTBI KOPIYCHO¥ JMHTBUCTUKM (KOHKOpAAH-
CbI2, KOJIJTOKaIMM® 1 T.11.), @ TaKXXe OHJIaliH-CJIOBapH.
CpaBHMTeNbHBIV aHaIM3 PecypcoB, HaXOASIIMXCS
B CBOOOHOM AOCTYIIE, TI03BOJISIET BBIAEIUTD CJIOBAPH
Maxkmmmutan (MacMillan Free English Dictionary and
Thesaurus, https://www.macmillandictionary.com)
Kak Hamubosiee IIO/M€3HbIN [JiT TIOATOTOBKM Ha-
YYHOTO TEeKCTa Ha aHIIMIACKOM s3biKke. CoBapb

? CIMCOK HaliIeHHBIX KOHTEKCTOB HYKHOTO TOKeHa (Hampu-
Mep, JIEKCEMBI, CIOBOCOUETAHNS U T.T1.) B MUHVMAIbHOM, KaK Ipa-
) )
BUJIO, KOHTEKCTe.

3 CnoBocoyeTaHue, CI0Ba B KOTOPOM 06pasyioT ceMaHTuye-
CKV ¥ CMHTAKCUUYECKY LEIOCTHYIO eIVIHUITY.

MpeCTaBIsieT €000 KOMOMHALIMIO TOJIKOBOTO,
rpaMMaTUYecKoTo, CUHOHMMMUYECKOro, dpaseo-
JIOTMYECKOro, Te3aypyCHOro M np. ciaoBapeit. s
HamIMCaHMUs TPAMOTHBIX AaHIJIOSI3BIYHBIX TEKCTOB
HeOOXOOMMbI 3HAHMSI O CUHTAarMaTUYeCKUX CBs-
39X CI0B (MX COYeTaeMOCTU), KOTOPbIMM, K COKa-
JIEHUI0, HEe MOTYT ITOXBACTaTbCS POCCUIICKUE yue-
uble. CnoBapu Komnuus (Collins Online Dictionary,
https://www.collinsdictionary.com/) u Kemo6pumk
(Cambridge Dictionary, https://dictionary.cambridge.
org/) He Tpe[IaralT AaHHBIX O COYETAEMOCTHU JIeK-
ceMm; pecypc Okchopa (Oxford Learner’s Dictionary,
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/) maer
OTpaHMYEHHBI MOCTYIl 6e3 ayTeHTUUYHBIX KOHTEK-
CTOB. VI3 UeThIpex JeKCUKOrpapuIecKux MCTOUYHMUKOB
JuIb caoBapb Makmwiian (MacMillan Dictionary)
MPeOCTaBJIsSIeT TOMHBIA MOCTYIl K KOJUIOKAIIMSIM.
IaHHBI CJTIOBapb OOBEKTMBHO MOXET CTaThb He3a-
MEHMMbIM TTOMOIIHMKOM B UPe3BbIUaiTHO CIOKHOM
Mpoliecce CO3JaHMs aHIIOSI3BIYHOIO TeKcTa. Me-
TOAMKa pabOThI C PECypcoM IPOCTa M He Tpedyer
crenuanbHO MOAroTOBKM. Hampumep, B ipoaHan-
3MPOBAHHOI aBTOPCKOJ BBIGOPKE PYCCKOSIBBIUHBIX
AHHOTaluii OOHMM M3 CaMbIX YaCTOTHBIX CJIOB SIB-
JISIeTCs CylleCTBUTeNbHOe cmamas (99 ciny4daeB yImo-
TpebIeHMsI, MJIY OKOJIO IBYX CJIOBO(OPM Ha aHHOTa-
1ui0). Kak mpaBuiio, poccuiickue aBTOpbI IEPEeBOIST
9Ty JeKceMy aHIIMIICKUM «JIoBoM article. B Moeii
MepeBOIYECKOi MPAKTHUKe ObLI CTyuaii, KOTJa BbIMY-
CKaIOIIMI pelakToOp HAyYyHOTO KypHasla HacTauBasl
Ha VCIOTb30BaAHMM JAHHOTO CYIIEeCTBUTETbHOTO KaK
eIVMHCTBEHHO BO3MOXHOIO B HayuyHOM ctmie. Of-
HaKo aHaM3 OeUMHUINIT STOTO CYIIEeCTBUTETbHOTO
B ayTeHTMYHbIX cyoBapsx MacMillan, Cambridge,
Collins (a piece of writing about a particular subject
that is published in a newspaper or magazine) oInpo-
BepraeT Mnomo6HOe yTBepXKIaeHue. Bojee ymecr-
HOe oIfpeeeHne HaIUIOCh I B pecypce Oxford
Learner’s Dictionary of Academic English (a piece of
writing about a particular subject in a newspaper,
magazine or journal). JIJisT aHTJIOSI3BIYHOTO HAYIHOTO
IMCKypCca MTOAXOOUT U JIeKCeMa paper:

— a piece of writing or a talk on an academic subject
(MacMillan);

—an academic article about a particular subject
that is written by and for specialists (Oxford);

— a piece of writing on a particular subject written
by an expert and usually published in a book or journal,
or read aloud to other people (Cambridge);

— a long, formal piece of writing about an academic
subject (Collins).

Cratbs ipodeccopa K. Xaiinanga (K. Hyland) [4],
OITHOTO U3 Hamboiee aBTOPUTETHBIX CITELIMATUCTOB
B 06/1aCTY aKaJeMMUUYEeCKOro MUChbMa CErofHs, MOXKET


https://www.macmillandictionary.com
https://www.collinsdictionary.com/
https://dictionary.cambridge.org/
https://dictionary.cambridge.org/
https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/piece_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/writing
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/particular_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/subject_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/publish
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/newspaper
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/magazine
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/piece_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/writing
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/talk_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/academic_1
https://www.macmillandictionary.com/dictionary/british/subject_1
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/piece
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/particular
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/subject
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/expert
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/publish
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/book
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/journal
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/read
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/aloud
https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/people
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/formal
https://www.collinsdictionary.com/dictionary/english/academic
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CITY>KUTh WJUTIOCTPaliyeii K BoilileckazaHHOMY. Ha3Ba-
Hu1e paboTsl «In this paper we suggest...» COOEPKUT UC-
KOMYIO JiekceMy. Bosee TOro, B TEKCTe CTaThby aBTOPBI
MICITONIBb3YIOT 06a CYIeCTBUTENbHBIX: paper (14 BXOXK-
neHwmit), article (11 Bxoskmenuit). KoneuHo, CTouT nom-
HUTb O BapbUPOBAHUU B sI3bIKe. Tak, CyIIeCTBUTEb-
HOe paper B aMepUKAHCKOM BapuaHTe aHTIUICKOTO
TaKKe repenaeT 3HaYeHMe «CourHeHue» (A paper is
an essay written by a student, Collins; a piece of writing
that is done as part of a course at school or university,
MacMillan). B 6putanckomM BapuaHTe B THOHLOOGHBIX
KOHTEKCTaX MCITOb3YeTCs JIeKCeMa essay.

B cnoBape MacMillan gjist Hauboaee 4aCTOTHBIX
JIEKCMYECKUX eOVMHUI] aHTJIMIICKOTO SI3bIKa €CTh OIl-
1usi mpocMmoTpa couetaemoct ¢ioB (Collocations and
examples). E1lle OMHMM MOJI€3HBIM Pa3/ieJIoM SIBJISIET-
cst pybpuxa Synonyms and related words. B iepBom
cTyyae TIO/b30BaTeIM MMEIOT JOCTYIl K Haubosee
YaCTOTHBIM Y3yaJbHbIM KOJIJIOKAIIMSIM C MHTEPECYI0-
11e JIekCcemMoii (B HallleM ¢jiyyae — CO CJIOBOM paper).
ABTOpBI CJIOBaps IPUBOIAT OOBIIMHCTBO TPASULI-
OHHBIX COUETaHWI, TPYIIUPYS UX IO YACTSIM peun
¥ COTMPOBOXAAsT ayTeHTUYHBIMU KOHTeKcTamu. Ha-
MpUMep, IePEUNCIISIOT IVIaroJibl, COUETAIOIINECS] C CY-
IIeCTBUTEIbHBIM paper: address, consider, describe,
discuss, examine, explore, focus on, outline, present.
Ora nekcurorpaduyeckass MHboOpMaIMs ITOMOraeT
M306eKaTh CTMIMCTUYECKUX TOTPENIHOCTeN Mpu Iie-
peBofie M30bITOUHOTO KOJIMYECTBa (C TOUKMU 3PeHus
AHIVIOSI3BIYHBIX HOPM) PYCCKMX CKa3yeMbIX B CTpa-
mateabHOM 3astore. [TpelyioskeHUs 8 cmambe paccmo-
mpeHo, cmamos NOCesUleHa, 8 cmamve 006Cy#0armcs
M T. TI. IePeBOASATCS Ha aHIIUIICKMUI dopmamu aeri-
CTBUTEIBHOTO 3ajiora: the paper considers / focuses
on/ discusses. Pasgen «CHMHOHMMBI U CXOOHBbIE IIO
3HAYEHMIO CJIOBA» MTO3BOJISIET ITOJ06PaTh CMHOHUMMA-
YeCKyl0 3aMeHy MHTepeCyIOIIero cjioBa B Te3aypyce
(HampuMep, il paper 3To OynyT thesis, discussion,
text, HO He article), UTO Takke CIIOCOOGCTBYET IpeJ-
VOPEKOEeHNI0 CTUWJIUCTUYECKUX OIIMOOK / TIoTpel-
HOCTel (rmoBTOpa). B KauecTBe KOHTEKCTYaJIbHbBIX
CMHOHMMOB paper MOXHO TaKoke IPeIJIOKUTh JIeK-
cembl research, study, work. MacMillan Dictionary Ha-
XOIMUTCS B CBOOOIHOM JOCTYIIE, MpeAJiaraeT mpo-
Kyie BO3MOKHOCTM TIOTTb30BATENISIM, OGHAKO PeIKuii
DPYCCKOSI3BIUHBIN MCC/IeA0BAaTeNb, HE SIBJSIOLIMIACS
dutonorom, mpuberaeT K MTOMOIIY TOJKOBBIX CJIOBa-
peit aHIIniiCKoro A3bIKa. K coskaneHnio, 0CHOBHbIMM
pecypcamu CTaHOBSITCSI TTlepeBOAHbIe (JIOBApU U OH-
JIaViH-TIEPEBOIUNKMN.

IMpeumyiecTBa ¥ HEJOCTaTKM MCIIOIb30Ba-
Hus1 oHnaiH-kopmycoB (GloWbE, COCA), a Takxke
MeTOAVKA paboThl C HMMM B Ipoiiecce O6y4YeHUsI
CTYIeHTOB BY30B ObUIM IIpe[CTaB/lieHbl B MOUX CTa-

ThsX [48; 49]. B cetu VIHTepHeT MMeIOTCS KpaTKue
BUIEO0, J€MOHCTPUPYIOLE METOHbl U MHCTPYMEH-
Thl KOPITYyCHO¥ JUMHIBUCTUKMU® C paBHBIM YCII€XOM
KOPITYChI TIPUMEHSIIOTCSI B TIepeBOIUECKOI IesiTelb-
HoCcTH [50] ¥ TO3TOMY MOTEHLUMATBHO SIBJISIIOTCS Pe-
CypcaMM «CKOPO¥ TTOMOIIM» JJIST PYCCKOSI3bIYHBIX
aBTOPOB TIPM HaNMCaHUM AHIIOSI3bIUHBIX TEKCTOB.
Ha mpumepe nekcem paper, article MOXHO TIpope-
MOHCTPUPOBAaTh BO3MOXHOCTM Kopmyca GIoWDE.
Ha mouckoBbIit 3arpoc research noun.All+ kopmyc
BBIZIAeT TaKMe pe3yabTaThl: resedarch paper — 4ucio
BXOKIeHMii 331 u 425 B 6PUTAHCKOM M aMepMKaH-
CKOM BapMaHTaX COOTBETCTBEHHO; research papers —
411 nipotuB 344; research articles — 134 BXOXIeHUS
B GpuraHckoM ¥ 101 BXOxXJeHVEe B aMepUKaHCKOM
aummiickoM. Komtokatius research article He BXOOUT
B COTHIO CaMbIX YaCTOTHBIX CJIOBOCOYETAHMIT KOPITY-
ca ¢ mokaszarensimu 28 u 41 cooTBeTcTBeHHO. [loiy-
YeHHbIe JaHHbIE COOTHOCSTCSI C YACTOTHOCTHIO 3TUX
ke KOJUTOKAIMit B KOPITyCce aMepMKaHCKOTO BapuaHTa
aHmIMCKOTO s13b1Ka COCA (KO/IMYeCTBO BXOKIEHMIA:
research paper — 620, research papers — 543, research
articles — 219, research article — 181), a Takke c pe-
syapTaTamu pabotsl K. Opacana (C. Orasan) [35, p. 6]
u  aHaaM3oM  JebMHULNIA,  TIpeaCTaBIeHHBIM
BbIe. YacTOTHOCTb KOJIJIOKAIMii Scientific paper
(137 BxokOeHMsI B amMepuKaHckom u 102 — B 6pu-
TaHCKOM) / papers (110 243 BXOXXIeHUSI B aMepUKaH-
CKOM ¥ OpUTAHCKOM BapuaHTax) u Scientific article
(39 u 18)/ articles (94 u 73 KOHTEKCTAa) B KOpITyCe
GloWbE mnoaTBepskmaeT y3yaJbHOCTh KOJIJIOKAI[MIA
C JIeKceMOii paper B akajeMuueckom IMUCbMeHHOM
IVCKypce.

3aknoueHue

Pycckosi3pIuHbIE aBTOPBI-(PUIONOTY B IIpoOIecce
TTOATOTOBKYM aHHOTAIMIA TOITyCKAIOT BCE TUITHI OIIN-
60K, omycaHHbIe B HAYYHOI tuTepaType. Tak, ¢ ¢pop-
MaJIbHO# TOUKM 3peHMsI B TEKCTaX Ha PYCCKOM SI3bIKe
(criemoBaTeNbHO, U B MEPEBOie HAa aHITIUICKNUIA) Ya-
CTO HapylleHa JIOTUKA M3JI0KeHus MaTepuana. Eme
OIIHOVI TTPO6IEMOI1 SIBJIIETCSI OTCYTCTBUE KITIOUEBBIX
CTPYKTYPHO-CEMAaHTUUECKMX OJIOKOB, UTO 3HAYM-
TeJbHO CHIMKAaeT MH(POPMATUBHOCTb aHHOTAIMIA.
B TO ke BpeMmsT TEKCTbI BbIOOPKM M30OUIIYIOT «ITy-
CTBIMMU» (Dpasamu, He HeCYIMMU HUKAKOM QyHKIIN-
OHAJIbHOM HArpy3Ku, KpoMe 3aIloTHeHNs Ie4aTHOTO
npoctpaHcTBa. CMHTAKCHC TEKCTOB aBTOPCKOTO KOP-
Iyca B OCHOBHOM IIPeJICTaB/IeH CJIOKHBIMM CHMHTaK-
CUYECKUMU CTPYKTypamu. HecMoTpst Ha TpeGoBaHMS
M3J1aTaTh MbICJIM YETKO ¥ KPATKO, aBTOPBI BKITIOUAIOT

4 Hammpumep: https://www.youtube.com/results?search_
query=corpora.org+thow+to+twork mmm https://www.youtube.com/
watch?v=4nNt4maMikw
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B TEKCTbI aHHOTAIM TpeayioxkeHust o 50—60 cyoB.
ITepeBop, TakX MHOTOCIOBHBIX KOHCTPYKILMI, KakK
MpaBUJIO, TPUBOJUT HE TONBKO K CTUIUCTUUECKUM,
HO ¥ TpaMMaTHUUeCKMUM TTOTPEITHOCTSIM.
[TpoBemeHHbBIV aHA/IN3 TTO3BOJIN YTOYHUTD CIIU-
COK OCHOBHBIX TPYJIHOCTEJI ITepeBo/ia pe3loMe Ha aH-
IJIMIACKUIA s13bIK. Tak, cTaThs paccMaTpuBaeT (GeHo-
MeH aBTOPCKOI'O IIPUCYTCTBUS B aHHOTAIMM B CBETe
MMEIOUIUXCS Pa3IUUnii MEXIY PYCCKUMU U aHTJINTA-
CKMMU >KaHPOBBIMM KOHBEHIMSIMU. J[JOTTOTHUTETbHO
TOJHMMAIOTCSI aKTyaibHble CerojHsl BOMPOCHI MC-
MTOJIb30BAaHMST 3aJI0TOBBIX (POPM ¥ HEKOTOPBIX JIEeK-
CUMYECKUX CPEICTB B IepeBOAHOM TekcTe. O6paiie-
HMe K KOpmycaM M OHJaliH-CI0BapsiM B TIpoliecce
HaNMCaHUs aHHOTAlMM T03BOJISIET TIPOBEPSTh Mpa-

BWIbHOCTb TI€peBO/ia KOJUIOKAINiA, UX YaCTOTHOCTb,
a Takke ONTUMM3UPOBATH PabOTy C TpeAjioramiu,
COI03aMM, BBOOHBIMM CJIOBAMM ¥ BbIPKEHMSIMU
M T.T1. QHIJIUIACKOTO SI3bIKA.

Heo6xoguMo mpy 3TOM OTMETUThb, YTO Kaue-
CTBO AHIVIOSI3BIYHOTO TEKCTa 3aBUCUT He TOJBKO OT
MccaenoBaTesneil M uxX 3HaHUSI MHOCTPAHHOTO SI3bIKA
VST YMEHMSI TT0JIb30BAThCS BBIMIEYTIOMSIHYTBIMU Pe-
cypcamu. PemakiiMoHHast KOJUTETUST M BBIITyCKAIOIINiL
pPeIaKkTOp HAyuyHOTO KypHajia JTO/DKHBI 06eCIeunTb
CTporoe cyiefjoBaHue TPeOOBAHMSIM, IPEIbSIBASIEMbIM
K aHHOTalMsIM U CcTaThsiM. OmHAKO B peaJbHOCTH Ha-
YUHbBIE M3IAHUS ITYyOIMKYIOT MaTepuassl (B paMKax
JAHHOTO MCCIeIOBAHMS 3TO TEKCThl aHHOTAINIf), He
COOTBETCTBYIOIIVE ITpaBUIaM 1Sl aBTOPOB.
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